
LIETUVIU KALBOTYROS KLAUSIMAI XXVII (1988) 

LIETUVIY KALBA IR BILINGVIZMAS 

VIDA SIMONAITYTE-RUDAITIENE 

LIETUVIU LITERATURINES [KALBOS SUDURTINIAI DAIKTAVARDZIAI 

SU PIRMAISIAIS TARPTAUTINIAIS DEMENIMIS 

Tarybiniais metais lietuviy kalbos ZodZiy daryboje yra ivyke pakitimy, bet tie 

pakitimai neardo lietuviy literatirinés kalbos susiklostiusiy normy, o tik plétoja 

Zodziy darybos galimybes. Tai daZniausiai susije su tam tikry ZodZiy darybos bidy 

bei tipy suintensyvéjimu, kuri lémé daugelis vidiniy (lingvistiniy) ir socia- 

liniy (ekstralingvistiniy) faktoriy. I8 ekstralingvistiniy faktoriy pirmiausia minétina 

lietuviy literatirinés kalbos vartotojy sudéties pasikeitimai, ypaé padaugéjimas zmo- 

niy, vartojantiy lietuviy literatiirine kalba. Mat, pasak L. Sterbos (1957, p. 126), 

wliteratiriné kalba pati sukuria maZiau, negu ima, ka sukuria gyvenimas, o kalbinis 

gyvenimas liejasi ir verda labiausiai atskiry Zmoniy grupiy kalboje*. Todél kiek- 

vienoje nacionalinéje kalboje, kuri yra ilgaamZés raidos rezultatas, atsispindi liaudies 

sukirusios ta kalba, gyvenimo bidas, kultiira, psichikos bruoZai. Taigi iSvystiusiy 

kalby leksikos ir gramatinés sandaros turtai yra liaudies (kalbos vartotojos) daugia- 

améés istorinés patirties atspindys, supantio pasaulio daikty bei reiSkiniy, jy bidingy 

bruozu, savybiy ir désningy santykiy tarp jy ilgalaikio paZinimo rezultatas (Koma- 

Hes, MuxuHesuy, 1984, c. 163). 

Dabar lietuviy literatiirinés kalbos ZodZiy daryba yra ypat produktyvi su lietu- 

viSkais afiksais bei svetimy kalby kilmés ZodZiy démenimis. Daugelis afiksy bei jvai- 

riy ZodZiy démeny paimama i¥ kity kalby kilmés ZodZiu. $j procesa paprastai saly- 

goja ir internacionaliné terminija. Mat terminija daznai yra tarpininké, per kuria 

i visus lietuviy literatirinés kalbos stilius ateina naujy tarptautiniy Zodziy, o if jy 

pasisavinama jvairiy Zodziy darybiniy démeny ir afiksy. Dabar ypat daznai jungia- 

mos tarptautiniy ir lietuviSky ZodzZiy dalys. Daugiausia sudaroma daiktavardziy. 

Tai skatina ir socialinés prieZastys. Kiekviena diena auga gamyba, prireikia naujy 

gamybiniy priemoniy: gamyklose reikia daug naSesniy stakliu, maSiny, kity me- 

chanizmy bei gamybos irengimy, laukuose — Zemés iikio maSinu, laboratorijose 

— daug naujy irengimy. Atsiranda naujos specialybés, naujos mokslo, technikos 

sritys, kurioms reikia ir naujy pavadinimy. O naujy pavadinimy funkcija dazniau- 

siai ir atlicka daiktavardZiai, kuriy nemazZa ir sudurtiniy. Sudurtiniy daiktavardziy 

daryba yra vienas i$ produktyviausiy dabartinés lietuviy literatiirinés kalbos daik- 

tavardziy darybos biidy. Todél sudurtiniy daiktavardZiy darybos nagrinéjimas 

»yra aktualus ir kalbos praktikai: sudurtiniy daiktavardZiy bidingujy tipy, darybos 

désniy bei tendencijy iSrySkinimas kartu gali parodyti, kaip turéty biti kuriami (ar 

vertinami jau sukurtieji) naujadarai* (Urbutis, 1961, p. 66). 
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Dabar gauséja sudurtiniy dariniy, kuriy pirmasis démuo yra kity kalby kilmés. 

Teigiama, kad leksikos vienety ar kity elementu, turtinantiy kalbas, skolinimas yra 

dabartinés epochos TSRS tauty kalby raidos ir saveikos charakteringiausias bruo- 

Zas (Jlemepues, [porienxo, 1968, c. 202). Kaip teigia latviy kalbos tyrinétoja 

V. Skujinia (1979, p. 57—58), ,,skolinant tarptautinius ZodZius su tais patiais prie’- 

déliniais ir priesaginiais elementais, tie afiksai kalboje aktyvéja ir per laika igauna 

savarankisky darybiniy formanty funkcijas“. Lietuviy, kaip ir kity kalby Zodziu, 

ypaé terminu, daryboje daZnai vartojami tarptautiniai démenys. Labai daZnai esti 

prepoziciniy tarptautiniy terminy démeny. Daugelio jie laikomi sudurtiniy Zodziu 

démenimis, o kartais prefiksoidais (Gaivenis, 1973, p. 26). Tam tikrais atvejais sun- 

ku rasti riba tarp naujybiniy prieSdéliniy ZodZiy ir sudurtiniy Zodziy. Dar néra tik- 

ry kriterijy, kuriais remiantis bity galima nustatyti, kada zodzio pradzioje esantia 

morfema galima laikyti prieSdéliu, kada — sudurtinio ZodZio dalimi. 

Tarybiniu mety lietuviy literatirinéje kalboje gana gausiai plinta sudurtiniy 

Zodziu (ypat daiktavardZiy) su tokiais pirmaisiais tarptautiniais démenimis, kaip 

aero-, agro-, astro-, auto-, avia-, bio-, elektro-, foto-, hidro-, kosmo-, makro-, mikro-, 

moto-, radio-, servo-, stereo-, tele-, termo-, turbo-, velo-, vibro-, video-. Kai kurie if 

ju sudurtiniy ZodzZiy daryboje vartojami gana seniai. Pavyzdziui, aero-, auto-, 

hidro-, radio-. Kiti i jy analogiska funkcijg atlieka visiSkai neseniai. Pavyzdziui, su 

pirmuoju tarptautiniu démeniu kosmo- dabartinéje lietuviy literatirinéje kalboje 

randame ne tik Zod%ius kosmodromas (plg. rus. KocmMozpoM), kosmonautas (plg. 

rus. KocmonasT), bet ir Kkosmochemija (plg. rus. KOcMOxHMHa), kosmosportas 

(plg. rus. Kocmocnoprt), kosmotelefonas (plg. rus. xocmotesieou), kosmotele- 

vizija (plg. rus. KocMoTeseBuyeHHe) ir Kt. 

PrieZaséiu, kurios lémé sudurtiniy daiktavardziy su tarptautiniais démenimis gau- 

sumg tarybiniy mety lietuviy literatiringje kalboje, reikia ieSkoti nagrinéjamojo lai- 

kotarpio visuomenés raidoje, Nauji laikai, konkregios visuomeninés salygos nulemia 

Zodziy atsiradimo, ju darybos biidus. Nauji Zodziai rodo betarpiska kalbos rySi su 

visuomenés gyvenimu ir pagrindinius leksikos turtéjimo kelius: tai ZodZiy skoli- 

nimas i§ kity kalby, naujy Zodziy sudarymas i8 kalbos vidiniy resursy, jy sudarymas 

i§ Klasikiniy kalby morfemy, ZodzZiy reikSmiy kitimas ir kt. 

Socialiniai (ekstralingvistiniai) ir vidiniai (lingvistiniai) sudurtiniy daiktavardziu 

su minétais tarptautiniais démenimis gauséjimo faktoriai yra glaudZiai tarpusavyje 

susije. IS socialiniy faktoriy — tai pirmiausia mokslo ir technikos procesas ir ypat 

reik$mé ty mokslo sritiy, kurioms priklauso terminai su minimais démenimis. Kaip 

buvo minéta, socialinio gyvenimo, pagreitéjusi mokslo ir technikos raida, nauju ga- 

lingy mechanizmy, gamybos priemoniy isradimas pareikalavo naujy mokslo ir tech- 

nikos, visuomeniniy savoky nominacijy, taip pat ir Zodziy su tarptautiniais démeni- 

mis. Mat ,,kalba — tiksliausias kiekvieno Zmoniy kolektyvo socialinio gyvenimo 

barometras, staigiai reaguojantis i naujus visuomenés struktiros pasikeitimus ir svy- 

ravimus* (Maxoscxuii, 1980, c. 3). Sudurtiniy daiktavardZiy su pirmaisiais tarptau- 

tiniais démenimis gauséjimui didelés jtakos turéjo visy gyvenimo sfery internaciona- 

léjimas. Kadangi daugelis ivairiy tauty sukurty vertybiy yra internacionalinio po- 

biidiio, tai visuomenés materialinés kultiros ir intelektualinio lygio augimas skatina 
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na vartoti ir tarptautinius démenis dabartinés lietuviy literattrinés kalbos Zodziy 

darybai. 

Tarptautiniy démeny suaktyvéjimui lietuviy kalbos Zodziu daryboje turéjo reiks- 

més ir intensyvis kalbiniai kontaktai. Kontaktuojanciy kalby poveikis turi didele 

reik’me nacionalinés kalbos raidai kiekvienu jos gyvenimo laikotarpiu. Veikiant 

kontaktuojan¢ioms kalboms suaktyvéja ir tam tikri Zodziy darybiniai modeliai — ir 

mazai produktyvis, ir neproduktyvis, taip pat pagal pavyzdzius, paplitusius kitose 

kalbose, sudaroma ir naujy Zodziy darybiniy modeliy. Tai galima salygiskai pa- 

vadinti ir Zodziu darybiniy modeliy skolinimusi (Cxyuua, 1984, c. 20). Mazai 

produktyviu ir neproduktyviy Zodziy darybos modeliy aktyvumas, be abejonés, 

turtina kalba ir dazniausiai vyksta seniai jau esantiy (arba anksCiau perimty ir 

kalbos jau itvirtinty) Zodziy darybiniy resursy” pagrindu. 

Ypaé didelj poveiki lietuviu literatirinei kalbai turi rusy kalba. Rusy kalboje, 

kaip tarptautinio bendravimo kalboje, paprastai ankstiau uz kitas kalbas jsigali 

~ naujos savokos, nauji terminai. Rusy kalba, pagal savo pramatine struktira bi- 

dama gana artima lietuviy kalbai, suaktyvina kai kuriuos lietuviu kalbos Zodziy da- 

rybos bidus bei tipus. Zodziy darybiniu pavyzdziu gali biti ir i&vestiniai, ir sudur- 

tiniai Zodziai. PavyzdZiui, rusy kalbos yediniai su priesagomis -ocmb, -cmeo — 

Gecxongauxmuocme, spedumeavcmso, necyoumocmb, Hoedmopcméo, cez0HHOCMb, 

ydapnuuecmeo ir kt. suaktyvino lietuviky priesagos -umas vediniy daryba, pavyZ- 

dziui: pataikiniskumas, tarybiskumas, vartotojiskumas ir kt; 

Tarybiniais metais atsirado daug naujy sunkvezimiy, kuriems reikia ir naujy 

pavadinimy. Tai specialis krovininiai automobiliai su tam tikros jrangos kébu- 

lais. Jie dazniausiai pavadinami sudurtiniais daiktavardziais su antruoju démeniu 

-vezis: kupetvezis, pienovezis, yandenvezis ix kt. Siy daiktavardziu plitimui didele 

jtaka turéjo rusy kalba, kurioje gausu sudurtiniy daiktavardZiy su antruoju déme- 

niu -603: 6eH30603, 6030Vx0603, 3epHo6o3, KONHOGO3, aecoeo3 it kt. 

Rusy kalba, biidama turtinga tarptautiniy Zodziy, yra svarbiausia kity kalbu 

kilmés leksemy ir morfemy perdavéja lietuviy kalbai. Rusy kalboje gausu sudurti- 

niy ZodZiy su pirmaisiais tarptautiniais démenimis: asposoK3d., aemodopoed, 

gGomoomdea, Mukpowacmuya. Dabar ir lietuviy kalboje gausu Siy dariniy, pavyzdZiui: 

aerorysys, autoroges, aviabirys, biodujos, fotomediziaga, mikrosiiilas. Zinoma, dau- 

gelis tokiy dariniy laikytini darybiniais vertiniais. Galima teigti, kad i lietuviy kalba 

kartu su rusy ir kity kalby leksiniais vienetais atéjo ir ZodZiu su tarptautiniais dé- 

menimis darybos tipas. 

Rusy kalba veikia lietuviy kalbos daryba ir netiesioginiu bidu. Pavyzdiiui, 

lietuviy kalboje neturime atitikmeny rusy kalbos prieSdéliams soice- ir ceepx-, to- 

dél tokius rusiskus vedinius kaip icendyxa, aowenpdgdusocme, 40IceyueHotit, 

ceepxacudKocm, ceepx36e30d, ceepxnposoduMocmb, ceepxbvicmpalii, céepX2MO- 

yuondavneriti versdami i lietuviy kalba paprastai vartojame tarptautinius prieSdélius 

pseudo- it super-: pseudomokslas, pseudoteisingumas, pseudomokslinis, superskystis, 

superivaigidé, superlaidumas, supergreitas, superemocionalus. 

Daugelis lietuviu literatarinés kalbos sudurtiniy Zodziy, ypat su tarptautiniais 

démenimis, turi rusi’kus atitikmenis. Bet tik kai kuriuos ZodZius galime laikyti 
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morfeminiais vertiniais is rusy kalbos. Vis délto daugeliu atvejy tarp rusy ir lietuviy 
kalbos Zodziy darybos biidy ir tipy yra skirtumas, priklausantis nuo abiejy kalbu 
sudurtiniy Zodziy darybos désningumy. Pavyzdziui, rusy kalbos Zodziai amomoxood, 
aaekmpoxod, 36e3002em ir kt. sudaryti i§ daiktavardzio ir veiksmazZodzio, o lietu- 
vi8ki atitikmenys atomlaivis, elektrolaivis, Zvaigidélaivis — i$ dviejy daiktavardziy. 
Arba rusy kalbos sudurtiniai zodziai 2pynmosedenue, Kocmosedenue, Memasao- 
eedenue, meamposedenue sudaryti i dvieju daiktavardziy, o jy lietuviski atitik- 
menys gruntotyra, kosmotyra, metalotyra, teatrotyra sudaryti i§ daiktavardzio 
ir veiksmazodiio. 

Taip pat miisu minéti rusy kalbos sudurtiniai daiktavardziai su antruoju dé- 
meniu -so3 paprastai turi jungiamaji balsj -o- arba kartais -é-, o lietuviy kalbos ana- 
logi8ki sudurtiniai daiktavardziai su antruoju démeniu -vezis vartojami ir su jun- 
giamuoju balsiu, ir be jungiamojo balsio: kupetovezis T 1975 179 ir kupetvezis 
ZOTZ 107, miltovezis T 1984 285 ir miltvezis T 1970 20, pienovezis T 1970 228 ir 
pienvexis DLKZ, 560. 

Siy sudurtiniy daiktavardziy vartojimo norma dar néra nusistovéjusi. Sudurti- 
niai daiktavardZiai su jungiamaisiais balsiais daZniau sutinkami senuosiuose rag- 
tuose ir kai kuriose tarmése, pavyzdziui, Rytu Lietuvoje. Atsizvelgiant i kalbos eko- 
nomijos désnj ir j lietuviy literatiirinés kalbos darybinius polinkius, Sie dariniai la- 
biau vartotini be jungiamuju balsiy (plg. Klimavicius, 1974, p. 28). Tai rodo, kad 
kiekvienos kalbos ZodZiy daryba yra savaranki8ka su visais vidiniais tos kalbos dés- 
ningumais. 

IS vidiniy, arba lingvistiniy, priezastiu, lemianéiy sudurtiniy ZodzZiy su tarptau- 
tiniais démenimis darybos aktyvuma, pirmiausia minétina, kad tie patys tarptauti- 
niai démenys daZnai jungiami ir su daiktavardZiais, ir su biidvardziais. Sia daryba, 
matyt, skatina ir vidiniai patios kalbos (ypat terminijos) poreikiai, t.y. biitinumas 
ivardyti sudétines savokas. Siuo atveju didele reikSme igyja ir misy minétas kalbos 
ekonomijos désnis: ilgi Zodziy junginiai nepatogiis, todél sudaromi jvairiis sudur- 
tiniai ZodZiai. Bet lemia ne vien kalbos ekonomijos principas. Kaip yra pazyméjusi 
S. Vasileyskaja (1962, p. 40), sudurtinis Zodis yra aukStesné abstrakcijos pakopa 
palyginti su ZodZiy junginiu. Sudurtiniai zodziai reikalingi ne tik naujy Zodziy po- 
reikiui tenkinti, bet ir dél to, kad labai daznai vienu Zodziu tenka ixreik8ti dvi idé- 
jas. Ypaé yra patogiis vienaZodiiai terminai. Pasak St. Keinio (1983, p. 71), diry- 
ba terminologams patogi yra dar tuo, kad padeda sudaryti palyginti trumpus 
riSinius pavadinimus, padedanéius isvengti pazyminiy susitelkimo, pvz.: pinigai — 
atostogpinigiai EZ, butpinigiai EZ, TZ, dienpinigiai EZ, TZ. 

Sudurtiniy Zodziy daryba gali aktyvinti taip pat ir kitos kalbos, nes Sis 
darybos biidas biidingas ne vien lietuviy kalbai. Tarybiniy mety lietuviy li- 
teratirinéje kalboje paplitusiy sudurtiniy daiktavardziy su “pirmaisiais tarptauti- 
niais démenimis antrasis démuo gali biti ir tarptautinis, ir lietuvikas Zodis. 
Gana daZni tokie io darybos tipo sudurtiniai daiktavardziai, kuriy antraisiais 
démenimis einantys tarptautiniai zodziai savarankiSkai nevartojami: derobika 
VN 1984 191 ‘gimnastikos ir Sokio sintezé’, aerobusas T 1978 41, autostopas 
LM 1970 11, autostrada LKZ 1 318, elektrobusas T 1975 47, elektromobilis 
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MT 1975 4 50, hidronautas T 1976 21, kosmodromas T 1978 241, kosmonautika 

T 1978 11, kosmovizija SatK 9; makrostatika FTZ 422; motobolas T 1976 118; 

radiovizorius MG 1976 4 42; velomobilis T 1983 120, velomobilistas, -é T 1983 

120, videoteka T 1984 98, 

Sie Zodziai paimti i8 kity kalby. Lietuvi8ka galtiné jiems pridedama pagal 

tuos patius désnius kaip ir kity kalby kilmés nesudurtiniams daiktavardziams. 

Minétus daiktavardzius mums suvokti kaip sudurtinius padeda tai, kad toks pir- 

mas démuo da%nai pridedamas ir prie savarankiSkai lietuviy kalboje vartojamyu 

bei linksniuojamy svetimy kalby kilmés, paprastai tarptautiniy ZodZiy, pvz.: auto- 

remontas T 1976 117, autoturizmas T 1978 41, autokosmetika T 1975 6; elektroa- 

kustika FTZ 145; hidroagregatas T 1975 13; kosmospidometras ZemPP 4; makro- 

fizika FTZ 422; motokrosas T 1982 44; radioastronomas, -é MG 1975 5 15; tele- 

ekranas MG 1975 1 51; termoelektronas FTZ 870, velokartingas T 1984 75; video- 

hiblioteka MG 1985 3 40, videomagnetofonas T 1984 98, videoprograma T 1984 98. 

Sito tipo dariniai daZniausiai yra skoliniai. Ju galtiné yra tokia pat kaip jy an- 

trujy démeny, kai jie yra savarankiSki zodziai. Zinoma, ne visada galima pasa- 

kyti, ar sudurtinis Zodis su pirmuoju tarptautiniu démeniu i misu kalba atéjo tie- 

siog iX kity kalby, ar jis miisy susidarytas. Kai turime atitinkama Zodj be pirmojo 

tarptautinio démens, tai galima galvoti, kad lietuviy kalba pati su Siuo démeniu 

galéjo pasidaryti sudurtini Zodj. Pavyzdziui, is tarptautinio Zodzio kompresorius 

ir pirmojo tarptautinio démens auto- lengvai galima padaryti sudurtinj daiktavardj 

autokompresorius. 

Paskutiniais desimtmetiais daugelyje kalby, taip pat ir lietuviy kalboje pradeda 

jsigaléti ir plisti tokia Zodziy darybos tendencija: nesavarankiska lotyniSka ar grai- 

kigka Sakniné morfema jungiama kaip pirmoji ZodZio dalis su gimtosios kalbos ka- 

mienu: aerorysys T 1976 187, aerostotis KS 106; agromiskas T 1979 298, agrotil- 

tas MNV 15 11; autokelias T 1984 91, autorogés LRKZ 100; aviabirys KV 1979 

20, aviataisyklés MieZIB 399; biodujos MG 1984 4 37, biokuras ZUTZ 18; foto- 

medziaga T 1984 143, fotoskyrius LM 1978 43; Aidroléktuvas T 1979 81, hidros- 

tatyba T 1976 119; makrodalelé FTZ 174, makrobiisena FTZ 174; mikrosiiilas MG 

1983 4 13, mikrosiystuvas T 1983 151; motodaugiakove T 1979 232, motovezimélis 

T 1975 111; servodaugintuvas STTZ 264, servovaldymas STTZ 264; stereolaida 

MG 1975 6 58, stereostiprintuvas TM 1984 9 16; telepalydovas MNV 6 18, tele- 

valdymas T 1985 14: termojungiklis MNV 2 4, termomatavimas MG 1975 5 17; 

turbograztas T 1975 158, turbosiurblys KS 102; vibropursktuvas T 1984 222, vibro- 

variklis T 1984 114; videojragas T 1983 233, videojuosta T 1984 100, Ankséiau tokie 

hibridai buvo peikiami, laikomi netaisyklingos darybos, o dabar jau daugeliu at- 

vejy tampa jprastais. 

Tarybinio laikotarpio lietuviy literatirinés kalbos hibridy darybai svetimy kal- 

bu kilmés priesagos palyginti retai vartojamos. Retai pasitaiko vediniy, kurie bitu 

i€vesti i§ lietuvi8ko ZodZio su tarptautine priesaga, pavyzdiiui: dviratizmas T 1983 

120, miescionizmas T 1982 10. Sie vediniai néra désningi, daugiau okazionalaus po- 

bidiio, vartotojy nelabai mégstami ir kalbininky neaprobuojami (apie tai platiau 

Keinys, 1979, p. 17—18). 
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Antrasis Siu daiktavardziy démuo paprastai taip pat bina tarptautinis savaran- 

kiSkai vartojamas Zodis. 

Sudurtiniais daiktavardZiais su pirmuoju tarptautiniu démeniu astro-, rodan- 

iu sasajq su kosminiais kinais arba kosmine erdve, daznai pavadinamos naujai 

atsirandantios mokslo sritys, tu sritiy mokslininkai, specialistai: astrobiologija 

T 1979 272, astrobotanika BYZ 42, astronavigacija KK 34, astrobiologas, -€ T 1979 

272, astrobotanikas, - T 1976 24, astrogeografas, -é LeontZKP 72. Jais pavadina- 

mi ir jvairiis jrenginiai, prietaisai: astrolaboratorija T 1980 237, astroorientatorius 

MG 1981 6 14, astrotechnika MG 1981 6 14. 

Ypaé daug plinta sudurtiniy daiktavardZiy su pirmuoju tarptautiniu démeniu 

auto- (< gt. autos ‘pats’). Antrasis Siu sudurtiniy daiktavardziy démuo paprastai 

bina savarankiskai vartojamas tarptautinis (a) arba lietuviSkas (b) daiktavardis. 

Sudurtiniais daiktavardziais su pirmuoju démeniu auto-, reiskiantiu, kad 

daiktas savaeigis, yeikiantis automatiskai, da%nai pavadinarhi ivairis jrenginiai, 

maiinos, prietaisai: a) autocisterna K 1975 7 62, autogigantas T 1975. 205, auto- 

furgonas T 1974 286, autokoduotuvas SITZ 375, autokompresorius T 1974 257, 

‘autokranas T 1978 78, autopilotas (elektroninis) T 1977 301, autoplatforma Sluck 

UMN 14, autorefrizeratorius T 1983 234, autoskreperis T 1985 21, autovagonas 

KKult 2 50; b) autoimtuvas VN 1978 119, autokeltuvas DKKZ, 64, autokotelis 

LKZ I 517, autokrautuvas T 1976 307, autokroviklis LKZ I 518, autorogés LRKZ 

100, autosargas K 1980 4 34, autosvarstyklés T 1976 214, autosunkvezimis LRKZ 

100, autotraukinys T 1985 125, autotraukinukas T 1978 183, autovilkikas T 1975 

224, autoZadintuvas T 1975 56. Antrasis démuo gali biti ir tarptautinis, pavyzdZiui, 

autostopas LM 1970 11. 

Sudurtiniai daiktavardziai su pirmuoju tarptautiniu démeniu auto-, kuris reis- 

kia ,,automobiliu“, ,,automobilinis“, daznai yra ivairiy irengimy, gamybiniu vie- 

nety, imoniy, istaigu ir kt. pavadinimai: a) autobiblioteka T 1977 274, autocentras 

MT 1975 4 46, autoklubas MG 1975 10 60, autokolona VN 1974 265, autokombina- 

tas T 1976 145, autolaboratorija T 1974 275, autoparkas LM 1976 36, autopaviljo- 

nas T 1978 104, autoservisas VM 1974 285, autotrasa KrasUOS 22; b) autoaikstelé 

T 1985 112, autodirbtuvé LR 104, autogamykla T 1976 26, autojmoneé T 1977 163, 

autokelias T 1980 91, automokykla T 1976 42, automiestelis T 1985 112, autoparduo- 

tuvé KKult 25 26, autoplovykla T 1984 80, autopriekaba KKult 26 20, autoukis 

T 1984 120, autovilkstiné T 1976 195, autovirtine LRKZ 100. Siu sudurtiniy daik- 

tavardZiy antrasis démuo gali biti atskirai nevartojamas, pavyzdziui, autostrada 

LKZ I 518. 
Sudurtiniais daiktavardziais su minétos reik’més pirmuoju tarptautinin déme- 

niu auto- pavadinami ir jvairis cheminiai preparatai: a) autobenzinas T 1974 257, 

autokosmetika T 1977 149; b) autodegalai T 1983 33. 

Jais pavadinamos ir jvairios sporto rasys bei sportininkai: 

a) autoestafeté T 1975 43, autoralis T 1984 124, autoturizmas T 1978 41, autorali- 

ninkas, -€ T 1975 41, autoturistas, -é T 1975 4; b) autolenktynés TM 1984 5 16, 

autozZygis T 1975 104, autolenktynininkas, -€ T 1975 180. 
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Daug naujy sudurtiniy daiktavardZiy plinta su pirmuoju tarptautiniu démeniu 

bio- (< gr. bios ‘gyvybé, gyvenimas’). Sudurtiniais daiktavardZiais, kuriy pirmasis 

demuo bio- reigkia ,susijes su gyvybe, su gyvybiniais procesais“, daZnai pavadi- 

namos jvairios mokslo sritys, mokslininkai, specialistai. Antrasis Siu sudurtiniy 

Zodziy démuo daZnai yra tarptautinis, savaranki8kai vartojamas Zodis: bioakusti- 

ka MG 1984 8 7, bioelektronika STTZ 17, bioenergetika T 1985 85, biogeocenolo- 

gija T 1974 28, biokibernetika MG 1978 6 10, bioklimatologija T 1984 11, biomate- 

matika STTZ 17, biomedicina MG 1982 1 36, biometeorologija TM 1980 1 5, biotech- 

nologija MG 1984 6 6, bioenergetikas, -é T 1976 200, biomatematikas, -6 MG~ 

1980 3 40, biomedikas, -é § 1975 15 15. Antrasis démuo gali biti ir savarankiskai 

nevartojamas: bionika TZZ 109. 

Sudurtiniai daiktavardZiai su minéta pirmojo tarptautinio démens bio- reik’me 

gali biti ivairiy savoku pavadinimai: a) biocenozé GZ 38, biociklas T 1985 9, bio- 

cikligkumas T 1985 9, biochemizmas K 1985 2 77, bioevoliucija SA 12 26, bioimpul- 

sas MNV 71 4, bioritmas MG 1984 8 14, biosintezé MG 3 43, biosistema STTZ 

17, biosocialumas SA 1974 12 27, biostatistika STTZ 17; b) biosrove MNV 2 11- 

Sudurtiniais daiktavardZiais, kuriy pirmasis tarptautinis démuo bio- savo reiks- 

me atitinka Zodzius ,,biologinis“, ,,biologijos™, pavadinami jvairis irenginiai, prie- 

taisai, preparatai: a) biofabrikas T 1975 65, biofiltras MG 1985 4 26, biokompiu- 

teris VN 1985 231, biopolimeras VN 1984 273, bioprotezas VN 1985 20, biosistema 

VN 1985 231, biostimuliatorius VN 1984 216, biotechnika ZOTZ 18, biotranspor- 

tas T 1984 211; b) bioapsildymas ZOTZ 18, biodujos MG 1984 7 37, biojaudiklis 

ZemPP 98, biokeitiklis VN 1985 231, biokuras ZOTZ 18, biomedziaga MieZA 147, 

biopalydovas T 1985 160. Antrasis démuo gali biti ir savaranki8kai nevartojamas 

tarptautinis, pavyzdZiui, biomeras VN 1984 273. 

Sudurtiniai daiktavardZiai su pirmuoju tarptautiniu démeniu bio- paprastai 

yra jvairis terminai, daZniausiai biologijos. 

Nemaia sudurtiniy daiktavardZiy atsiranda ir su pirmuoju tarptautiniu déme- 

niu foto- (< gr. phds (photos) *Sviesa’). Antrasis Siy daiktavardziy démuo gali biti 

ir tarptautinis (a), ir lietuviSkas (b) savarankixkai vartojamas daiktavardis. Dau- 

gelis ju, kuriy pirmasis démuo foto- reigkia ,,kiles arba veikiantis ka nors, atliekan- 

tis Sviesos, Sviesos spinduliy poveikyje“, pavadina ivairius mechanizmus, priemones, 

jrankius, prietaisus bei jy dalis: a) fotokamera T 1984 97, fotorelé STTZ 358, 

fotosistema T 1976 226, fototelegrafas T 1974 272, fototranzistorius FTZ 90; b) 

fotodaugintuvas MNV 60 16, fotodidintuvas FTZ 87, fotoimtuvas FTZ 88, foto- 

irenginys T 1976 226, fotojtaisas T "1976 224, fotojuosta T 1978 28, fotojuostelé T° 

1976 70, fotokeitiklis FTZ 88, fotokrepsys T 1978 ST, fotolakstas T 1984 185, foto- 

medziaga T 1984 143, fotonesiklis VN 1985 231, fotoplokstelé MLTE III 14, foto- 

prietaisas STTZ 358, fotoreikmenys VN 1975 170, fotoskaitiklis STTZ 359, foto- 

§autuvas SluckUMN 19, fotovaria MNV 39 17. 

Sudurtiniai daiktavardziai su minéta pirmojo tarptautinio démens foto- reikime 

daZnai jvardija ivairius reiSkinius, procesus: a) fotoaktyvizacija FTZ 86, fotoimpul- 

sas STTZ 358, fotoinformacija T 1978 10, fotoinjekcija T2ZZ 88, fotojonizacija FTZ 

89, fotoreakcija FTZ 90, fotosignalas FTZ 90, fototelegrama MNV 19 20; b) foto- 
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96: b) motodaugiakové T 1979 232, motolenktynininkas, -¢ LR 50, motosaulys, -é 

T 1976 111, motodviratis T 1975 152, motosklandytuvas T 1985 152, motoskraidyklé 

VN 1985 193, motoSalmas T 1975 91. 

Antrieji Sios reikSmés sudurtiniy daiktavardziy tarptautiniai démenys bina ir 

savarankigkai nevartojami: motobolas T 1978 96, motobolininkas, -é 1976 145. 

Gauséja ir sudurtiniy daiktavardziy su pirmuoju tarptautiniu démeniu servo- 

(< angl. serve ‘aptarnauti’), nors ,,Dabartiniame lietuviy kalbos Zodyne“ (1972) 

ju nerandame. Antrasis Siy daiktavardZiy démuo gali biti savarankiSkai vartoja- 

mas arba tarptautinis (a), arba lietuviSkas (b) daiktavardis. Sudurtiniais daiktavar- 

diiais, kuriy pirmasis démuo reiSkia automatinj reguliavima arba rankinio valdy- 

mo palengvinima, daZnai pavadinami jvairis mechanizmai, jrankiai, prietaisai: 

a) servokompensatorius TZZ 687, servomechanizmas STTZ 264, servomotoras 

STTZ 264, servoregistratorius STTZ 264; b) servodaugintuvas STTZ 264, servopa- 

vara STTZ 264, servostiprintuvas STTZ 264, servovariklis STTZ 264. 

Sudurtiniai daiktavardZiai su démeniu servo- gali reikSti ir abstraktias sqvokas: 

a) servokompensacija MG 1982 2 10, servoreguliavimas STTZ 264, servosistema 

STTZ 264; b) servovaldymas STTZ 264. 

Sudurtiniais daiktavardziais su pirmuoju tarptautiniu démeniu stereo- (< gr. 

stereos ‘erdvinis, kietas’) da%nai pavadinami naujai atsirade jrenginiai, prietaisai, 

ju dalys. Antrasis Siy sudurtiniy daiktavardziy démuo daZniausiai bina tarptauti- 

nis (a) arba lietuvi’kas (b) savaranki’kai vartojamas daiktavardis: a) stereokamera 

FTZ 323, stereokomparatorius FTZ 323, stereomikroskopas FTZ 324, stereoprojek- 

torius TZZ 717, stereoteleviziia MG 1975 6 58; b) stereoausinés KKult 44 38, ste- 

reogarsiakalbis N 1981 5 23, stereoplokstelé FTZ 324, stereostiprintuvas TM 1984 

9 16. 
Antrasis tarptautinis démuo gali biti savaranki’kai nevartojamas, pavyzdziui, 

stereoskopas FTZ 324. ; 

Sudurtiniai daiktavardZiai su pirmuoju tarptautiniu démeniu gali turéti jvairiy 

reik’miy: a) stereobazé MG 1986 4 5, stereoefektas TZZ 717, stereofilmas TZZ 

717, stereofotografija FTZ 323; b) stereolaida MG 1975 6 58, stereonuotrauka FTZ 

324, stereovaizdas MG 1975 6 58. 

Per palyginti trumpa laika televizijai jéjus j Zmoniy gyvenima, atsirado daug 

naujy Zodziy su pirmuoju tarptautiniu démeniu tele- (< gr. téle ‘tolumoje, toli’). 

Tarptautinis elementas tele- ypat platiai paplito apie Se8iasdeSimtuosius metus. 

Dariniy su Siuo tarptautiniu démeniu daugéja kasdien laikraStiuose bei Zurnaluo- 

se. Antrasis Siy sudurtiniy Zodziy démuo gali biti tarptautinis (a) ir lietuviskas (b) 

daiktavardis. 

Sudurtinius daiktavard2ius, da%niausiai terminus, su pirmuoju tarptautiniu dé- 

meniu tele- galima suskirstyti grupémis. Tai pirmiausia dariniai, kuriy démuo te- 

le- reixkia ,,veikiantis per tam tikra atstuma arba vykdomas, atliekamas i§ tolo“. 

Sios leksinés reik¥més dariniais pavadinami ivairis mechanizmai, masinos, irengi- 

niai, prietaisai; a) teleantena RimMN 201, teleaparatiira T 1978 3, teleautomatika 

STTZ 312, telecentras MNV 64, teleekranas MG 1975 1 51, telekamera MG 1984 

8 37, telekanalas T 1985 80, telerentgenas MG 1978 6 20, teleteksas MG 1986 4 

13. 1880 193



 



 



 



Tarptautinis démuo kosmo- jungiamas ir su savarankiskai lietuviy kalboje ne- 

yartojamais démenimis, vadinamaisiais ,,afiksoidais“, kurie daZnai bina taip pat 

tarptautiniai. 

Lietuviu literatdrinéje kalboje jau jprastas ir labai populiarus tapo Zodis kos- 

monautas, -é. Zodis kosmonautas, kaip teigia tyrinétojai (Bparmna, 1973, c. 10) 

susidarytas rusy kalboje, o if jos pateko ir j lietuviy kalba. Angly kalboje amerikietiy 

kosmonautams pavadinti buvo sudarytas Zodis astronautas (bparuua, 1973, c. 10), 

kuris Zinomas ir lietuviams (Dabartinés lietuviy kalbos Zodynas, 1972, p. 43). Spau- 

doje Zodis astronautas daznai vartojamas amerikietiy kosminiy laivy ekipaZy nariams 

pavadinti, o kosmonautais vadinami tarybiniy kosminiy laivy ekipaZy nariai. Zodziu 

astronautas, kosmonautas, atsiradusiy misy amZiaus SeStame deSimtmetyje, daZnas 

vartojimas ir jy populiarumas padéjo atsirasti daugeliui Sio darybinio tipo 

daiktavardziy. Mat Zodziy darybai turi itakos ir konkretis leksikos pavyzdziai. Tad 

leksika, kuri nuolat ir daZnai vartojama, gali biti pavyzdys naujadarams rastis. 

Dél savo ypatingos socialinés reikSmés, naujumo ir originalumo kosmoso leksika yra 

aktualiy iSraiSkos priemoniy Saltinis. Taigi pagal misy minéty Zodziy analogija atsi- 

randa vis naujy ZodZiy: akvanautas, -é, hidronautas, -é, okeanautas, -é ir kt. Jau su- 

darytas ir Zodis alkonautas, -é LM 1985 28, turintis tokia pat reikSme kaip Zodis al- 

koholikas, -é. Tai specifinis leksikos poveikis ZodZiy darybai. Atsirado ir nauja moks- 

lo sritis — kosmonautika (plg. astronautika), tirianti skridimus i kosmine erdve. 

Tarptautinis démuo kosmo- jungiamas ir su kitais savarankiskai nevartojamais 

tarptautiniu Zodziy démenimis, pavyzdZiui, kosmodromas T 1978 10 — irenginys 

pakilti ir nusileisti kosminiams laivams. 3 

Sitam darybiniam tipui priklauso tokie ZodZiai: aerodromas {DLKZ, 5, auto- 

dromas T 1976 146, hipodromas DautPV 51, kartodromas T 1979 150, motodro- 

mas TZZ 519, tankodromas TZZ 745, velodromas DLKZ, 926. Formuojasi tia i8- 

vardyty daiktavardZiy darybiné reikSmé: vieta, pritaikyta ivairioms maSinoms, apa- 

ratams valdyti — konkretiai vairuoti, paleisti, bandyti, rungtyniauti ir t. t. Sie da- 

riniai gali pavadinti maSina, aparata ar apibiidinti vieta, aplinka. 

Vienas i§ pirmyjy minéto darybinio tipo naujadary, kaip teigia rusy kalbos ty- 

rinétojai (Pycckuii #3bI1K H coBeTcKoe oGujecTBO, 1968, c. 223), tikriausiai buvo 

raketodromas. Manoma, kad i8 rusy kalbos Sis Zodis pateko ir j lietuviy kalba. Sio 

darybinio tipo daiktavardZiais lietuviy kalba gausiau pasipildé Sio amZiaus SeStame 

deSimtmetyje, iSkilus naujadary poreikiui ir veikiant kosmoso leksikai. 

Tarptautinis démuo kosm(o)- vartojamas ir su antruoju lietuviSku démeniu, 

da%nai veiksmazodinés kilmés: Kosmeivysté MNV 26 20, kosmeivis MNV 26 25, 

kosmotyra KT 1985 190. Minétas démuo gali biti jungiamas ir su lietuvisku daik- 

tavardziu, pavyzdzZiui, kosmoskrydis MieZIB 379. 

Kosmoso leksika dar néra gausi: ji tik pradeda formuotis. Sios srities ZodZiy atsi- 

radimo ir darybos tendencijos néra iSrySkéjusios. 

Kity kalby kilmés ZodZiai kartais vartojami dvejopai: kaip savarankiSki Zodiiai 

ir kaip Zod%iy démenys, pvz.: elektra ir elektro-, kinas it kino-, radijas it radio-, va- 

kuumas it vakuum-. Vadinasi, jie kalboje egzistuoja kaip tarptautiniai démenys Zo- 
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